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THE MODEL OF LEARNER’S DICTIONARY
OF RUSSIAN VERB FORMS FOR INTERNATIONAL STUDENTS

Summary. This article represents an innovative model
of learner’s dictionary of Russian verb forms that provides
the most optimal way for their presentation to foreign students:
the forms of verbs, comprising aspect pairs, are given in a table
format and are supplied with examples of usage with English
equivalents; in addition to the above, students can practice
the pronunciation of verb forms using Internet links availa-
ble in the dictionary. The conclusions reveal the peculiarities
of methodology of teaching Russian verbs to foreign students;
the possibility of using this model in practice of distance learn-
ing is estimated.
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Introduction. Russian verb forms are rather complicated
and certainly cause difficulties for those studying Russian as a for-
eign language. These difficulties, arising from verb form formation,
can be described as follows.

1. Bilingual dictionaries, without which it is impossible to
study a foreign language, represent verbs in the infinitive form that
is an initial form for the rest of verb forms. However, the infini-
tives of Russian verbs are rather different (the types of infinitives
are: -ATh/-ATh, -ETh, -OBATb / -EBATbh. -HYTb, -UTh, -bITh,
-OTb, -YTb, -TH, -CTH, -CTb, -Yb, and every type has its own
model of form-building). Besides, the wide spread infinitives, such
as -ATb/-ATh, -ETh, -UTh, can have different variants of forma-
tion, for example: uumams — uumato, but nucams — nuwty; eyismo —
2yrsiio, but npunsmy — npumy; yyems — ymero, but odems — odeny,
Kypum — kypio, but wums — wivio, stipulated by morphonological
transformations (alternation, insertion of sounds, etc.). There are
also some verbs having a special conjugation paradigm (damo,
arcumy, and others). Thus, it is not always possible to correctly “pre-
dict” form-building of Russian verbs by an infinitive type.

2. Justas it is not always easy to make personal forms of a verb
from the infinitive, so it is sometimes difficult to define the infinitive
by a personal form (heard or encountered in the text) in order for
the verb could be found in a bilingual dictionary. (One can never
guess that past tense wér should lead to infinitive uomu, or future
tense dadum has anything to do with infinitive dams, etc.)

3. Russian verbs have three tenses (present, past, and future)
and two aspects (imperfective and perfective). The aspects are used

to define the mode of an action expressed by the verb. For actions,
which are actually taking place, which are repeated or continuous,
or denote permanent states with no indication of the start or end
of the action, imperfective aspect is used. For a single action, an ac-
tion which is complete, or which is considered to be limited, or
which has a clear result, one should use perfective aspect. Russian
verbs appear in aspect pairs (for example: yumamo — npouumanms)
with each of the aspects having its own nuance. Most verbs have
two aspects: imperfective and perfective. When studying Russian as
a foreign language, each verb must be memorized by learners in
these aspects. One can tell the aspect of a verb by some peculiari-
ties (for example, in aspect pairs 360HumMb — NO36OHUMD, YUMANTb —
npouumams, derams — coenams, verbs of perfective aspect have
prefixes that do not change their lexical meanings; in aspect pairs
noTyuamb — NOLYYUMb, NPOBEPAMb — nposepunv, verbs of imper-
fective aspect have suffixes -a, -1, and verbs of perfective aspect
have suffix -u; in aspect pairs, such as omovixams — omooxuymo,
perfective aspect has suffix -uy, etc.), but some verbs, having indi-
vidual peculiarities, are to be remembered.

All these difficulties and the real need for proper learning
of Russian verbs have encouraged philologists in their attempts to
make dictionaries of Russian verb forms for international students.

Review of literature. According to [1], in practice of teach-
ing Russian as a foreign language, there is a tradition to rely
on teaching verb forms not on the notion of I or II conjugation
(which reflects only the nature of verb inflexions), but on the no-
tion of a verbal class distinguished on the basis of a certain rela-
tion of infinitive to personal forms. With verbs of the five main
productive classes (such as yumams / 2ynsimo, ymems, pucosamo,
8epHymb, Kypumo), special training to develop the skill of verb
formation, according to the model being learned, should be con-
ducted. As for verbs of unproductive classes, such training is
considered to be impractical. There are three sections in this dic-
tionary. Section one represents alphabetical lists of verbs having
productive models of formation. In Section two, there is an al-
phabetical list of infinitives of non-productive classes, where
personal forms, past tense, imperative, active participle, passive
participle, adverbial participle, and correlating aspect form are
given. Section three, devoted to difficult cases of finding an in-
finitive by one of the forms of a verb, gives an alphabetical list
of different verb forms by which it is difficult to find the in-
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finitive for looking up verb meaning in a bilingual dictionary.
Despite the fact that the dictionary explicates the systemic nature
of Russian verbs within the framework of five productive classes
and ensures development of students’ skills of verb form-build-
ing by productive models, the separation of verbs of productive
and non-productive classes may cause a “two-step” mode of us-
age for learners, looking for the forms of some verbs of non-pro-
ductive classes, whose formants (usually -ATh, -ETh, -UTh)
coincide with the formants of productive classes: for example,
the verb 6pams is not in the list of Section one, so one needs to
look for its forms in Section two, i.e. to take the “second step”.
Being neither explanatory nor bilingual dictionary, it does not
have real means to fix (with sufficient completeness) polysemy,
homonymy and other semantic parameters of verbs; it does not
give any examples of verb usage either.

The dictionary “501 Russian verbs” [2] presents most common-
ly used verbs arranged alphabetically in a table format; one verb
per page contains a single imperfective verb and its corresponding
perfective verb with English pronunciation and translation. Verbs
are fully conjugated and presented in all forms. The book’s special
features include common idioms with example sentences to demon-
strate verb usage and a grammar review. “The Big Silver Book
of Russian Verbs” [3] includes 555 fully conjugated verbs, listed al-
phabetically; current idioms and expressions for each verb; the top
50 verbs with many examples of their usage in context; more than
4000 verbs cross-referenced to conjugation models; a handy guide
to deciphering irregular verb forms, etc.

The dictionaries [2-3] appear rather similar in structure
and reflect modern trends in American dictionary-making.
The strong points of these dictionaries are solid grammar sections,
highlighting of essential verbs, as well as alphabetical arrangement
of verbs and a table format of their presentation. Their main defi-
ciencies consist in lacking enough notes on the cases governed by
the verbs and non-distribution of examples of verb usage in context
according to the aspects. It should be also said that some verb forms,
such as imperfective future, or subjunctive, can be easily made by
instructed learners and may not be given in a table format.

The purpose of this study is to represent the innovative model
of bilingual dictionary describing to international students the forms
of Russian verbs and their usage and implemented in “The learner’s
dictionary of Russian verb forms (with English equivalents)” [4].

Main body of the research. The key features of the proposed
model are as follows.

1. Grammar section which contains explanatory material relat-
ing to the most important concepts of the Russian verbal system
(tenses, imperfective and perfective aspects, verb government, in-
finitive, persons of the verb, changes in the stem, irregular past tense
forms, telling the aspect of the verb, conjugations, reflexive verbs,
imperative, verbs of motion without / with prefixes, etc.).

2. Inthe dictionary, Russian verbs are given in aspect pairs. [m-
perfective verbs are always given on the left, and Perfective verbs —
on the right. The verbs, which don’t have imperfective or perfective
pair, are given alone with a note “imperfect / perfect only”.

3. Verb endings are separated by long vertical lines. First
and second conjugations are denoted as (I) and (II) after infinitives
of the verbs comprising the aspect pair; the verbs with individual pe-
culiarities in conjugation are denoted as (*). Changes in the stems (for
example: 5 wofito) appear in italics. With the verb forms of the 3-rd
person singular (imperfective present and perfective future), only per-
sonal pronouns ox and oxa are used, because owo is rarely a subject,

and besides, the verb forms with ono are the same as with on and oua;
though, with the past forms oxo appears when necessary.

4. For imperfective verbs, the forms of present and past are
given; for perfective verbs, the forms of future and past are shown.
The forms of imperfective future are not presented because they can
be easily made by formula: to be (61mb) in the corresponding form
+ infinitive for any imperfective verb (for example: s 6ydy yumame,
mul OyOeuiv uumam, oK / oHa Oydem yumany, Mol Oy0em uumamo,
6b1 Oydeme yumanv, oHu OOy YUMAMB).

5. Different meanings of verbs, or shadings of verb meaning are
separated with semicolons (for example: BCTABATH — BCTATh -
to get up; to rise from seat); if necessary, for more convenience
in learning of the examples of verb usage, the verbs with different
meanings are given separately (as dictionary entries), and in this
case, they are denoted with (1) and (2) (for example: HOCHTH (1) -
to carry (on foot); HOCHUTD (2) — to wear).

6. Verbs of motion without prefixes are given in this dictionary
in full; these verbs are divided into 2 groups (unidirectional ones,
for example: udmu, exams and multidirectional ones, for example:
xo0um, e30umy); they are all imperfective.

7. Prefixes are added to verbs of motion to express particular nu-
ances, and they appear in aspect pairs. Verbs of motion with prefixes
are represented by verbs xodumb — gotimu, gvezocams — svexamn,
BLIX00UMY — BbILIMLL, BbIE3ICAMb — BbIEXANb, NPUXOOUMb — NPULIMU,
npuezdicams — npuexamo, etc. Other verbs of motion with prefixes
are given in a special appendix.

8. Formation of passive participles (present and past), active
participles (present and past), and adverbial participles is shown
in appendices. We believe these forms can be made by instructed
learners, and their presentation in table format may be avoided.

9. Below the verb forms of every aspect pair (or a single verb
with a note “imperfect / perfect only”), verb government and exam-
ples of verb usage with the translation into English are given. Stu-
dents are recommended to add other examples they have learnt from
native Russian speakers, or when reading, watching TV, listening to
the radio, etc. at the bottom of the page.

10. Every learner has a chance to listen to (or download)
the pronunciation of more than 400 verbs, presented in the diction-
ary, using the List of Russian verbs with Internet links for listening.

Conclusions. The proposed model of learner’s diction-
ary of Russian verb forms for international students is based on
the principle of maximum practical expediency with taking into ac-
count the traditions and specifics of teaching Russian as a foreign
language.

Verb presentation within the conjugation types ensures the sys-
tematic approach to developing the learners’ skills of verb form-
ing due to uniformity of certain infinitive formants for a significant
number of verbs. It should be said that such a task is directly related
to the practice of classroom grammar.

This dictionary is an ideal handbook giving a valuable reference
material on verb formation of both productive and non-productive
classes (personal forms of present, past and future, imperative, etc.)
for students and teachers of Russian of all levels. It also represents
aspectual correlations, considering that correlates are practically
memorized as new words, since models of their formation are quite
unpredictable.

The indisputable importance of innovation and Internet technol-
ogies, applied in this model of learner’s dictionary of Russian verb
forms, provides an opportunity to effectively use it when develop-
ing distance-learning courses in Russian as a foreign language [5].
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Pomanos 10. O., KBamuna T. C., Kpusonanosa O. B.
Monesib HABYAIBHOTO CJIOBHHKA POCICBKUX Ai€caiBHUX
(¢bopMm 1151 iHO3eMHHX CTYIEHTIB

AHoTamisi. Y cTarTi HagaHO IHHOBAILIWHY MOJCIbL Ha-
BYAJILHOTO CJIOBHHMKA POCIHCBHKHX iecTiBHUX (opM, M0 3a-
Oe3reuye HAOIIBII ONTUMAIBHUN CIIOCIO TXHBOT Tpe3eHTalii
IHO3EMHHUM CTyZeHTaM: (POPMH JII€CITIB, IO CKJIAJAal0Th BUIOBI
napw, 1ojaHi B TabnugHoMy (OpMari Ta CympOBOKYIOTHCSI
MIPUKIIaaMy BKHUBaHHS 3 aHITIHCHKIMU €KBIBAJICHTAMH, TIPH
OBOMY Y4YHI MOXYTH BiANpPAIbOBYBaTH BHMOBY Mi€CIIBHUX
(opM, BUKOPHCTOBYIOUH IHTEPHET-TIOCUIIAHHS, IO € y CJIOB-
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HUKY. Y BHCHOBKAaX PO3KPHUTO OCOOJIMBOCTI METOJAWKU BH-
KJIQJIaHHSI POCIHCHKOTO JI€CTIOBA IHO3EMHUM CTYIICHTaM; OIli-
HIOETHCSI MOXKITMBICTh BUKOPUCTAHHS 11i€1 MOJIEII Y TIPAKTHIII
JMCTAHIIITHOTO HaBYAHHSI.

Ku1rouoBi cjioBa: pociiichke J1i€CIIOBO, HEJOKOHAHUN B,
JIOKOHAHWI BUJ, BIIMIHIOBAaHHS, JIECTIBHE YIPaBIiHHSI, PO-
ciificpKa sIK iIHO3eMHa.

Pomanos 10. A., Kpamuna T. C., KpuBosanosa E. B.
Monesns yueGHOro cjioBapsi pycCKHX IJIarojbHBIX (opm
JIJISl HHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB

AHHoTanus. B crarbe npeacrasieHa HHHOBAIIMOHHAS MO-
JIeTb Y4eOHOTO CIIOBapsi PyCCKUX IIIarojibHBIX Gopm, odecrre-
YyuBaromas Hauboiee ONTUMAaIbHBINA CIIOCO0 HX TPE3eHTANH
WHOCTPAHHBIM CTYAEHTaM: (pOPMBI IJIarojoB, COCTABISIONINX
BUJIOBBIE TApHI, JAHBI B TAOIMYHOM (hopMare U COMpPOBOXKIIA-
IOTCSI TIPHIMEpPaMH YIOTPEONeHUs] ¢ aHIIMACKHMHU DKBHBa-
JICHTaMH, TIPH 3TOM YyYalluecs MOTYT OTpadaThIBaTh MPOU3-
HOULICHHE IIAaroJbHBIX (OPM, HCIONB3YS UHTEPHET-CCBHUIKH,
HMeroIuecs B cioBape. B BbIBoiax packpbIThl 0COOCHHOCTH
METOJIMKN TIPEToJ]aBaHusl PYCCKOrO IJIaroja MHOCTPAHHBIM
CTYJICHTaM; OLICHUBACTCS BO3MOKHOCThH MCIIOJIb30BAHUS JIaH-
HOW MOJICTIH B NMPAKTHKE TUCTAHIUOHHOTO 00y YEHHSI.

KuroueBble ciioBa: pycCKdil IJIaroj, HECOBEPIICHHBIN
BUJl, COBEPILEHHbIN BHJ, CIPsDKEHHE, INIAarojibHOE YIIpaBiie-
HHE, PYCCKUI KaK HHOCTPAaHHBIN.




